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AHHOTa M

B cTathe mpejicTaB/ieH aHAIW3 €AWHCTBEHHOTO BBIXOASAIIEro B POCCHMM CaTHPUKO-KapUKATypHOTO >KypHaia paboumx
TeyaTHO-TIeperyIeTHOT O Jiesia 1of, Ha3BaHueM «banga» 1 ero npopo/skeHue — XypHas «Torop». I[Toce n3yueHus cofepykaHust
BCEX WU3IaHHBIX HOMEPOB XypHaja «bania» ObUTM BBISBIEHBI LM U 33/laud )KypHasa, MpOaHaIM3UPOBaHbI MaTepUasibl 10
COJlepyKaTe/lbHO-TeMaTHYeCKOM HarpaBIeHHOCTH, KaHpaM, BuzaM U (opmam my6svkaiuii. B pesynbTraTe aHanv3a repeioBoM
CTaThbW W XapakTepa MyO/IMKyeMbIX MarepuasoB, Obla orpefiesieHa NpodeccHoHanbHas TPUHAZJIEKHOCTh UYMTATeNbCKOU
ayouTOpUM >KypHasia. BbIsICHEeHBI TpeANOCHUIKY, TIOBIMSBIINE Ha 3aKpBITHe JKypHana «banfa» U TPUUMHBI yUupeXAeHUs
HOBOTO M3/J]aHHsI C TOM JKe PeAAKLIIOHHOM MOUTHUKOMN, LIe/IsIMU, 3alauaMU U YUTaTeTbCKOW ayIUTOpHei.

KypHan «banga» BeifenseTcss U3 TPyIbl OTPAC/IeBBIX JKYPHA/IOB I10 TI€UaTHOMY U TepelyIeTHOMY Jiesly Kak 1o ¢opme
nofiaun MH(OpPMAaIUK, Tak U 10 cofep>kaHuto. CoruanbHO-TIOTUTHYeCKast TIO3ULIMS PeJJaKI[|H JKypHaa MPUBJIEKI0 BHUMaHUe
[aBHOTO yripaB/ieHWsl TIO JleflaM [1euaTH, YTO He CMOIVIO He TIOB/USTH Ha CTOJb HENpOAO/DKUTEBHOE CYIeCTBOBAHHUE
IOMOPHCTAYECKHX, CATUPUYEeCKUX U KaPUKaTypHBIX ’KYPHAJIOB ITeuaTHO-TIePeryIETHOrO Jiesia B Poccun.

K coxanenuto, u cerogus B Poccuu HeT HM OJHOrO CIeljMaJU3MPOBAHHOIO OTPAC/EBOTO KypHasa, MOJAlollero CBOU
nyO/MKary B BUZIe CaTHPbI, OMOPECOK, CTUXOB, KADUKATYp U T.[.

KimoueBble c/jI0Ba: Crielldani3vpOBaHHbIe >KYpPHAJbI, KypHa/Ibl 10 Tonurpaduu, revaTHoe Jeso, TepervieTHoe Jero,
FOMOPHCTHYeCKUM, CaTUpPUUeCKUM Y KapUKaTypHBIN >KypHaJl.
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Abstract

The article presents an analysis of the only published in Russia satirical and cartoon magazine of workers in the printing
and binding business called "Balda" and its continuation — the magazine "Topor". After studying the content of all published
issues of "Balda" magazine, the aims and objectives of the magazine were identified, and the materials were analysed in terms
of content and thematic orientation, genres, types and forms of publications. As a result of analysing the advanced article and
the nature of published materials, the professional affiliation of the magazine's readership was determined. The prerequisites
that influenced the closure of the magazine "Balda" and the reasons for the establishment of a new edition with the same
editorial policy, goals, objectives and readership were identified.

The magazine "Balda" stands out from the group of branch magazines on printing and bookbinding, both in the form of
information presentation and content. The socio-political stance of the magazine's editorial staff attracted the attention of the
Main Directorate for Press Affairs, which could not but affect the short existence of humorous, satirical and cartoon magazines
in the printing and binding industry in Russia.

Unfortunately, even today in Russia there are no specialized trade journals submitting their publications in the form of
satire, humoresques, poems, cartoons, etc.
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BBeaenmne

CerofiHsi MO)KHO HaliTW MHOYKeCTBO OTpe/ie/ieHH TIOHSTHS «CIeljMaTu3upOBaHHbIN )KypHaa». M. U. [locTak cuuTaet, 4yTo
)KypHasb! «CrieliiaM3upoBaHHble (PacCUMTaHHbBIE Ha 0COObIe YUTATeIbCKUe TPYIIIIbI, «HE [JIsl BCeX») MOTYT OBITh KaK C Y3KUM
(Haripumep, mipodeccHoHasbHBIE, KIyOHBIE >KypHaibl, X000M W3[aHUs), TaK W C LIMPOKAM [Mana3oHOM HHGOpMaLuu
(Ky/BTYpOJIOrUYecKre, HeKOTOPbIe TIAPTHIHbIe, HAlMOHAIBHBIE, MOJIOZEXKHBIe, « 1711 XKeHIH» U 1p.)» [1, C. 81].

M.B IlIkoavH BbIZieIsIeT JKypHa/bl «CIeLMaJM3UpOBaHHbIe 110 OT[E/bHbIM ayJUTOPHBIM TPyNraM B MPOMBIIIJIEHHOCTH,
CeJbCKOM XO3SIMCTBe, Ha TPAHCIIOPTe, B [PYTUX OTPac/siX NPOM3BOJCTBA, 00pa3oBaHMsl, KY/IBTYphl, ObITa, afipeCcOBaHHbBIX
Tipe/iCTaBUTeISIM pa3uuHbIX Tipodeccuii u T.im.» [2, C. 41].

OcHoBHBIe pe3y/1bTarhl
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1 stuBapst 1907 r. B CaHKT-ITeTepOypre BBIXOJUT MEPBbI HOMEpP YHHKAJIbHOTO XXypHana «bBanja», KOTOpbIA MOAXOAUT MO
NIpUBe/IEHHbBIE BBIILE OMpeJesieHus Cliel{iaIu3UpoBaHHOM npecchl. OH paccuuTaH Ha 0CcOOble UMTaTe/lbCKUe IPYMIB! C Y3KUM
JiiarasoHoM MH(OpMalMi ¥ OpHeHTUPOBaH Ha 3TU rpynmnsl. JKypHan Bblfle/sieTcss U3 MacCuBa Clieljdani3upoBaHHOMN NPecchl
TEM, UTO 3TO eJWHCTBEHHbI W/IIFOCTPUPOBAHHBIN, KapUKaTypPHO-CaTUPHUECKW >KypHas, NpeJHa3sHaueHHbIH pabourm
TeyaTHOTo U MepervIeTHOro Jiefa, BhIXoAAMH B Poccun.

IMevarancs xxypHan B C-TlerepOypre B Tumorpaduu Anbiuymiepa. Pepaktop-usgarens — Bsuecnae Crenanosuu Hoc.
®opmar u3ganus — 29 cMm, 00béM — 8 cTpaHuL, yepHO-Oesasi TeyaTb. B TepCriekTHBe TIaHMPOBAIOCh IMedaTaTb KypHasl B
LIBETHOM HCIIOJTHEHUH, HO 3TO TaK U He OCYIL[eCTBUIIOCh.

Bo BCcTynmuTeNBHOM CTaThe MEPBOTO HOMEpA JKypHasa peflakLius 00bsCHsET BLIOOD Ha3BaHUs U3/aHUs: «banga» — MyCToH
pasroBop, 6OonToBHs, mpoile — Oe3penve. Ho uuraresns NMoHMMaeT: 33jjaud K3zaresiell KypHajia He CBOZATCSA K IIyCThIM
pasroBopam U be3fiesblo.

«O3ariaBnuBasi Tak CBOM JKypHAa/I, Mbl HalpaBiisieM T0JIET MBICTHA B IyCTOE TPOCTPAaHCTBO >KM3HU PYCCKUX pabourx
TeYaTHOTO Jiesia, uTod 3apOHUTE ero: T7e MPUAETCs JeTCKU-UTPUBBIMY, T/ 1eMOHCKU-MCTUTEbHBIMY, I7ie BEeCEJIbIM, )KUBBIM,
OecromaHbIM CMEXOM. .. »

«ToBapui — 6Ganaaniyui, C AeTCTBAa OTYUMBIIMICH TUIaKaTh, TOPbKOW TSDKENOW CyAbOOH 3710 BBINIYUMBAEeT CBOU
COOCTBEHHbIN HeBeCeJbIi, KOPOTKHUI BEK, CBOH KaTOPXKHBIN TPY/ U CBOI0 HECUACTHYO JOJTIO.

OTU-TO INYTKW, OCTPOTHI, HACMEIIKW — KPYMWHKA FOMOpa W pabouero ocTtpoymus, paboueil catvpbl U paboueit
KapHKaTypbl, — Mbl 1 HaMepeHb! cOOUpaTh B cBoeM >KypHaine» [3, C. 1].

Wsparem «banzbl» cTaBAT mepef, co00i oueHb aMOMLMOHHbIE L€/ «IIyTeM IpoOyX7eHus B pabourx MHTepeca U
KPUTHUKH K TeM WIH WHBIM SIBJIEHUsIM OOIleCTBEHHOM »KU3HH, BO30YUTh B HUX jKelaHue ObITb Oojiee caMOCTOSITe/NBHBIME U
KPUTUYECKH OTHOCHUTBCS K OKpY’KarolleMy: pa3buparh rze npasja, I7ie JIoKb, HUCKPeHHOCTh, Ile 3aurpbiBaHue U jiecTb» [3, C.
1].

C mepBoro HoMepa ObLT OTpe/iesieH YATaTeIbCKUN aJjpec )KypHasia Kak «paboure euaTtHoro Jiefa.

ITo copep>xaTeTbHO—TeMaTHUeCKOW HAllPaBIeHHOCTH Tpex HOMepoB XypHain «banga» 81 % onmybnMKoBaHHBIX MaTepHasioB
VMMeeT OTHOILIEHVE K TeYaTHOMY W IeperyieTHOMY Jiesly U TosibKo 19% He 3aTparuBaroT MpodeCCHOHANBHYIO JesTebHOCTh
yuTaress.

«banzga» m3gasancs c nozsaronoBkoM «HOMOpUCTHUECKUH, CaTUPUUECKUM W KapUKaTypHBIN KypHasl pabouux redaTtHo-
TeperIeTHOTO Jlefia» U cjioraHoM «CMeX — Cusia».

o nosiBnenus: «bangp» B Poccun 6buM npodeccrioHabHBIE )KYPHasIbl, OPUEHTUPOBaHHbIE HA paOOTHHUKOB [1€YaTHOTO U
TepervieTHOTO [iefla, Ha CTPaHWIAX KOTOPBIX MyOJIMKOBaJOCh HeDO/bIIOe KOJMMUYECTBO CATHPUUECKUX CTaTed, CTUXOB |
Kapukatyp. JTo, Harpumep, «[leuatHbiii BecTHuk», usnaBaemeiii B C-Tletepbypre ¢ 1905 mo 1906 rr. (I]ex3. deno: [eno
InaeH. Ymp. 1o genam redaty, I otg., Ne 29 — 1905.) [4, C. 589]. C 1906 r. u3garesibCKOM IPYIIION >XypHan Obl repesaH
«Coro3y pabounx 1euaTHOro /iejia» U jlajee U3aBajics moj Ha3BaHueM «BecTHUK [TeuaTHrKOB». OH Bhixoaua ¢ 1906 mo 1907
rT. Bo Bpemst nepepriBa B U3fjaHuu KypHasa (LJeH3. deno: [deno I'maBH. Yiip. no fgenam mneuaty, I ota., Ne 159 — 1906.) [5, C.
216] nocne Nel3, BbIXO/IW/ 110/, Ha3BaHHeM «I'0J10C TeyaTu».

W3yuass xypHan «banga» 1o >kaHpam Y BufaM IyOnuKaLuii, MOXXHO OTMETHTh pasHOOOpasue, He THUIWUHOE A
CrieLjaIM3UpOBaHHOM Mpecchl. MaTepuasbl, OTHOCAIIMECS K NpodeccroHaNbHOM JiesTe/IbHOCTH UUTaTess, He COfiepKau HU
TeXHUUECKUX XapakKTepPUCTHK Tonurpaduueckoro obopyroBaHusi, HH HWHGOpPMALUM, Kacarouledcs OpraHd3aLuu
TIPOM3BO/CTBEHHBIX TIPOLIECCOB HAa MOMUrpadUUyecKUX MpeANpPUATHAX, KaK 3TO0 ObLJI0 B APYTUX CIeLHaIu3UpOBaHHBIX
JKypHanax, TMOCBSILIeHHBIX TeyaTHOMY Jeny. B HeM myOnuKyloTcst CTHXH, (esbeTOHBI U KapHKaTyphbl; B IOMOPUCTHYECKOM
(bopMe OTCTaMBalOTCs MpaBa pabOTHUKOB TUMOTrpaduii, BLICMENBAETCS LIEH3ypa.

B nepBom HoMmepe kypHana «banja» meuararoTcsi CTUXH, B KOTOPBIX B FOMOPUCTUYECKON (pOpMe OIMCHIBAETCS >KelaHue
Bnaziensla Tunorpadur A.A. CyBopyHa 3acTaBUTb TPYAUTHCS pabouMx B BBIXOJHbIE [HH; CAaTHPUUECKOe CTUXOTBOPEHHE O
Becesiol »xu3Hu Tumnorpadckoro My3bikanbHO-/pamariuueckoro Kpyxka B C-IletepOypre. CTUXOTBOPEHHE W/LTFOCTPUPYETCS
KapuKarypoii. Bo Bropom HoMepe >KypHasa B CTUXOTBOPHO# (hopMe pacCKasbIBaeTCsi O BU3UTEe PeBH30pa Ha Monvrpaduueckoe
npegnpusTre. CTUXOTBOPEHHE TakK JKe COMPOBOXKJAeTCsS PUCYHKOM.

Ananu3 Bcex Tpex BBIIIEJIIMX HOMEPOB >XypHana «banma» mokasbiBaeT, uto 23% myO/MKaiuid COCTaB/SIOT
CTUXOTBOPEHMUS.

OO6bsiBNIeHUs COCTARISA 24% MyOIMKaLvK, Xy/0’KeCTBEeHHO-MyO/IULIMCTHUECKHEe 3apUCOBKU — 17%, Xy[0’KeCTBEHHO-
nyomuuucTiueckre ouepku — 9%, Xy#oKeCTBEeHHO-ITyOmuiucTrueckue denbeToHbl — 9%, 1oMopecku — 7%, pasMbILUIEHUS —
3%, uHopMaLoHHbIe MaTepuainbl — 2%, oTueTel — 2%, 6amagel — 2%. B KypHase medataauch peKaaMHble OObsIBJIEHUS
JPYTUX CreLaau3upoBaHHbIX KYPHAJIOB, IpefHa3HaYeHHbIX /IS CreLjMaIlCTOB MeYyaTHOro 1 MeperyieTHOrO fiela, TaKuX Kak
«I'pacuka» — BapiaBckuii npocgeccrHoHaNbHBIA SKOHOMHUECKO-HayuHbIl exkeHe/ie/lbHUK Turo-murorpad, «[onoc meuarHUKa»
— opraH IletepOyprckux pabounx meuaTtHOro fAena. «IledaTHoe fefo» — opraH MOCKOBCKMX pabouux IMeYaTHOro Jerna.
Pek/laMHbIe 0OBSIBIIEHUS COCTABISN 2% OT BCEro U3/jaBaeMOoro Marepuaria.

Mo dopmam mnyOmuKauuid B Tpex HoMepax XypHana «Bamma» 65% cocTapiseT TEeKCT; MHOTME MaTepHajIbl
COTIPOBOXK/IaMMCh PUCYHKaMH, 27% MaTrepuanoB — TEKCT C PUCYHKaMu U 8% — pUCYHKMU.

Hapsiiy ¢ Marepuanamy, OTHOCSILMMUCS K TpodeccCHOHaNbHON [edaTe/IbHOCTA uuTaTesiell, B )XypHase MOJHUMAIUCh U
TIO/IUTUYECKHE BOIIPOCH], UTO He MOIVIO ObITh He 3aMeueHO CO CTOPOHBI HabmofaTebHBIX OPraHoB. YKe C I1epBOro HoMmepa
«banpga», kak paHee «IleuatHblii BecTHrK», «l'0/0C meyarv» U Jpyrue NpodecCHOHAIbHbIe >KYpHaIbl pabounx TedaTHOH
OTpac/i, CTOJIKHYJICS C 1LjeH3ypoii. Ha repBoii nmosioce nepBoro HoMepa >KypHasa 1oz, HeB3pauHbIM 1o37ipasieHreM «C HoBeiM
Tomom» [faércst KpaTkoe pasbsiCHEHHWe. «ODTO MeCTO TPWHAZJIE)KHUT PHCYHKY, 3aKa3aHHOMY B XYZ0XXeCTBeHHOH ¢oTo-
LHKorpaduu «lonvke U BUmbs60pr», HO «T10 He3aBUCSIIMM» 06CTOSTe/ILCTBAM, BMECTO HETO OUyTHIICS BEHOK».

He Bce cobpiTHst, MporicxopuBive B Poccuu, aBTopam KypHasa yAaBajioch TiepeBecT! B IIYTKY. Tak, BO BTOpOM HOMepe OT
9 suBapsi 1907 1. Ha pUCYHKH, n300paXkaBiive u3bueHue rerepOyprckux pabounx y 3MMHEro /ABOpIia, Mpou3oliesiiee 9-ro
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suBapsi 1905 T., ObUla HajloXKeHa 1ieH3ypa. [IpHUIIVIOCh 3aMEeHUTh UX PHUCYHKOM, M300pa)KaroIl[iM «ITHUEK, pacleBaroIiuX Ha
BeTOUKe...». HecMoTps Ha 3ameHy, HoMep OblT KOH(HUCKOBaH 3a cTUxoTBopeHue «Ilamsatu 9-ro siHBaps 1905 r».

Mgl BepuM B Bora u B 100OpbIX /rofied —

Hagexxa 1aMIioit cBsTua. ..

Teprnienu Tak f0/r0... 6€3 pafoCTHBIX JHEH

B moruny ayma yxopuna.

MBpI B3/MCh 3a PYKH U APY>KHOU CeMbel,

Kak pgetu, HauBHO NpOCUJH. .. —

Torga — «J/151 HAyKU» — HaJl, Mep3J10i 3emsieit

3710pasiHO B HaC MY/ MyCTU/IH.

U cnpnmar ToBapuiy 6ypsi uzieT,

CpbIBasi OKOBbI IPUPOJABI. ..—

Ha ¢one noxapoB Hapog, co3zaer

3mopoBoe zieno ceobozwt [6, C. 1].

I1.B.

['MaBHOe ympaBJieHue M0 [jeJiaM MeyaTd 00paTUIochk B MPOKYpaTypy C MpOCh00oi MpHB/IeYb pefakTopa xXypHana «bamga»
BsuecnaBa CrenanoBrya Hoca k yronoBHo# otBeTcTBeHHOCTH. ([Jeno I'naBH. Yiip. [To aenam neuatu, 1907 1., Ned, n1. 2.).

HecmoTps Ha 1u1aHbl peflakiiuy U3/laBaTh JKyPHa/l eXeHeZleJIbHO, BBIILIO TOJbKO TpU Homepa: 1 suBaps 1907 . — Nel, 9
ssuBapst 1907r. — Ne2, 16 smBapst 1907 1. — Ne3. Eciu mepBbiif HOMep >KypHasia pa3oIlié/cs BeCh, TO BTOPOH IOMBITA/NUCh
KOH(}UCKOBaTh, HO 13 5000-ro THpaXka B Tpoljecce 0ObICKa B TUIOrpaduy He HAIITK HUYEro, a B YaCTHOW KBapTUPe PelakTopa
66110 HakigeHo Bcero 10 sk3emmuisipos [7, C. 129]. Bech ocTanbHOM THpax ObLT peaM30BaH, U Ha HEro MOCTYIIA/IU 3asiBKU OT
yuTaresneil. B TpeTbeM HOMepe >KypHasa COOOIAIOCh, YTO eC/IM KOJIMUeCTBO 3assBOK JJOCTUTHET 2-X ThICSY, TO TepBble [Ba
HOMepa OyZlyT oTreuaTaHbl BTOPUYHO.

K coxanenuro, TpeTuii Homep XypHasa «basga» Toxke ObUT KOH(UCKOBaH. [IpeficTaBUTeNH L[eH3YPbl COUIU TPECTYITHbIM
TaKo} pa3roBoOp, HareuaTaHHbI B )KypHase.

— Bacbka, — KpUUUT Ha MasibuMKa HabOopILUK, — Thl UTO, paboTaelib? Beab cerofHs rpasjHUK — LIapCKUH JieHb!

MarburK OCTaHOBHJICS U, IIPe3PUTEeILHO OCMOTPEB Ha HabopIIMKa, OTBETHII:

— 51 He yepHOCOTeHeL!

Ma-Top [8, C. 7].

OpHaKo, NpU pacCMOTPEHHH B CyZe ObLJIO JaHO 3aK/IoueHHe, UTO «CTUXOTBOPeHHe «9-e siHBapsi», HaredaTaHHOe B Ne2, He
Cozep>KUT B cebe BOCXBa/IeHUs] KaKOro-TMOO0 MPeCTYMHOTo AesiHUs, a Oyyud MOCBAIIEHO MaMATH pabourX, MOrMOLIMX MPU
MaHupecTaruu 9-ro siHBaps, yKa3bIBaeT JIMIIb Ha 3HaueHue COOBITUS U 0CBOOOANTENBHOTO BEKeHUs» [7, C. 129].

Taxke 66U OTMEHEH U apecT TPeTbero HoMepa, Tak Kak He ObUIO Hal/|eHO «TIPU3HAKOB IPECTYITHOTO AesTHUS».

Apect ¢ xypHasa ObUT CHSAT, HO IO pellleHHI0 pefakuun «banjga» TpeKpaTu/i CBOe CyIeCTBOBaHME, TaK KakK yxKe ObLT
BBINYIIEeH XXypHa/i «Torop», KOTOPbIA TOXe MO3UIL[MOHUPOBa Cebs Kak CaTMpUUecKuli, FOMOPUCTUUECKUM U KapUKaTyPHBbIH
)KypHa/1 pabourx TeuaTHO-TIeperyieTHOTO Jiefa.

C HOBBIM Ha3BaHUEM JKypHajla ero peJakLMOHHAas IOJWTHMKAa He W3MeHWIach. «Pefaklys OMOPHCTUYECKOrO M
CaTUpUUIeCcKoro Turorpadckoro xypHana «banja», 3aKpeITOro Bojel0 aJ[MUHHCTPATHUBHOO, M3BeLaeT CBOMX TOJNHMCUMKOB U
yuTarTesiei, yTo M0 YrOBOPY C W37aTerneM KypHas «Torop», TakoBOM OyzieT repeBapyBaTh BCe TIOATMCKY XypHaia «banga»».
XKypnan «Torop» GepeT Ha cebst Bce 06si3aTesIbCTBa mepe; MOAMMCUMKAMU U UUTATeNIsIMHU 3a XXypHan «banga» [9, C. 1].

Bo Bropom HoMmepe >xypHaia «Torop» Ha repBoii nosioce coobianocs 06 oTMeHe cyfebHoro apecta HomepoB «banab».
TeKCT CONpoOBOXKJA/ICS PUCYHKOM HeJ0BOTBHOIO TOPOJOBOTO C XypHanoM «basnja» B pykax M 4eOBeKOM, NOKa3bIBarOLMH
ropozioBoMy Hoc. KaprkaTtypa HameKasa ynTare/isiM Ha pefilakTopa >KypHana «banzga» no ¢amumu Hoc, KOTopbIii oKasbiBaeT
HOC BJ/IaCTsIM.

IMeuarancsi >KypHan, Kak W ero mnpepmectBeHHUK, B C-IlerepOypre B Tunorpadum Asbimiyniepa. OTBeTCTBEHHBIM
peznakropoMm cran @.A. Kotnsipos. @opmar nzganust 29 cM., 00beM — 8 CTp. ¢ WITIOCTpaLUsMHU, UépHO-Oeras meuarsb. JKypHas
TIO3WLIIOHMPOBAJI cebsi KaK KOOTepaTHBHOe U3JaHue.

®opMa mojiauM MarepyanoB B JKypHajle He MeHseTCsl, MHOTO CTUXOTBOPEHMM, IOMOPeCOK, CaTUPUYeCKUX Marepuasos,
kapukatyp. Ha crpanuijax «Toropa» MOSBSIOTCS BOBCE He LIyT/IMBBIe NPU3bIBBI K O0WKOTy: «ToBapuiy, GolikoTupyiite
razety «Pyce» [9, C. 1], cTUXOTBOpeHUe, KOTOPOe BOBCE He B IOMOPHUCTHUECKOH ¢opMe 00/1MYaeT LjeH3YPHYHO TIOJIUTHUKY B
CTpaHe.

BrI ipocTuTe MeHsl, UTO s TUPOit CcBOeH

Ha mMruoBeHbe Bai cMex oMpavaro;

UTo 110/ BJIACTBIO TSDKEJIBIX CTPA/IaHUM 1ieTTet,

$1 mevanbHLIe CTPOdBI Clararo!

XOTb ¥ UyBCTBYIO 1, UTO Halll CMeX MOJIOZION

He HarnpacHo noBcrozly HeceTcs];

OH — 6uuyeT TIOPOK, OH — UPOHUEH 37101

Hap HerpaBzoit moAckoit paszgaeTcs!

Ho — yx 6mm3ko pacceerT... Y, Korza Hajj CTpaHOH

Mrvia Mcye3HeT — yM4aTcst BCe IPO3bl,

E1je rpomue Haill cMeXx 3a3ByUdT MOJIOZOM!

U tot cmex — ByzieT cMex — He ckBO3b ciie3sl [10, C. 1].
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S1. T'yrimabar

Takasi MOMUTHUKA M37aTebCTBA ’KypHala He MOIVIa He OCTaTbCsl He3amMeueHHOM BiacTsaMd. B 1907 r. BbIIO Bcero jsa
HoMepa XypHasa «Tonop», KoTopele 6bU1M KOH(HCKOBaHBL. IIpezinonaranock B3aMeH U3/laBaTh )KypHaJl MoJ, Ha3BaHHe «3BOH»,
HO OH TaK W He BbIllIe/, BBUY BbIChUIKU pefiakTopa I1.B. BacunbeBa-CeBepsinuna B Tobosbekyto rybepruto [7, C. 129]. ITocne
3aKpBITHs >)KypHasia «Torop» B Poccuu 6osbliie He OO MONBITOK BO30OHOBUTD M3/j@aHHE FOMOPUCTHUYECKOTO, CATUPHUYECKOTO U
KapUKaTyPHOTO JXypHasla [1e4aTHO-TIeperIeTHOTO Jleia.

3ak/oueHue

CorylacHO TpoBefleHHBIM HcciejoBaHUAM B rnepuof ¢ 1905-1907 roga Ha pycCKOM $3bIKe BBIXOAWIO OKoJio 263
carupuueckux uszpanuii [11, C. 269] u Tonbko «Bbanga» v «Tormop» OprUeHTHUPOBAIUCH Ha MPodeCCHOHATbHBIE MHTEPECH] CBOEH
YUTATe/bCKOM ayJUTOPHH, UTO BbIZle/IsieT X U3 MacCHBa U3[jaBaeMbIX FOMOPHUCTHUECKUX )KYPHAJIOB.

HyXHO OTMeTUTh, uTO TIpo(CO03 pabourX MeuaTHOro Jiesia, TI0 MHULMATHBe KOTOPOTO BO3HUK/IW XXypHanbl «banga» u
«Torop», OTHOCU/WCE K [IBM)KEHHIO MEHbBILIEeBHKOB, YTO BO MHOTOM IOB/IMSIO Ha peJaKL[MOHHYIO TIOJIMTUKY U COfep KaHue
>KypHanoB. B.M. JleBuHTOB oTMeTws: «KypHas, HeCMOTPSl Ha OIIMOKM TMOJMTHUYECKOTO XapakKTepa, CyMes B KaKOM-TO Mepe
OTpa3uTh CTOWKOCTH PEBOJIFOLMOHHOTO TIPOJIeTaprara U ero HeCOKpPYLIMMYIO Bepy B CBOIO KOHeuHyto mobesy. Jaxe He BIOTHe
CO3HaTe/ibHble CTUXUHHO PEBOJIFOIIMOHHBIE pabourie 0Ka3a/luch Bhillie OyprKya3HbIX MHTE/UTUTEHTOB Bcex Mactei» [11, C. 318].
JKypHasbl MMeu CBOKO COLIMAIbHO-TIOIMTUUECKYIO TMO3ULIMIO, KOTOPYH0 He yCTpavBajia lieH3ypHas noiuThka Poccuu Toro
BpEMEHH, YTO TMpHUBEJO K [IOJHOMY HCYe3HOBEHHIO Takoro BHja u3faHuil. HecMoTpss Ha He[oaroe CylecTBOBaHUe,
IOMOPUCTAYECKHe, CaTUpUUeCKre W KapUKaTypHble >KypHasbl pabouux reuatHo-neperviéTHoro aena «banpa» u «Tomop»
MMEIOT KaK MCTOPUKO-KY/IBTYPHYIO, TaK U Xy[JO’)KeCTBEHHYIO IIEHHOCTb, TaK KaK Jal0T Upe3BbIUaiiHO OOraTblii Marepuas s
XapaKTepUCTUKU OTpeJie/IEHHOTO Ba)KHOTO Tepruojja WCTOPUU U TIPeJIIoChUTKaX, KOTOphIe B JAajbHeWIeM TIOBIUSIM Ha
CTaHOBJIEHUE CIellaIM3upOBaHHOM Tpecchl B Poccuu.

KoHduKT uHTEpecoB Conflict of Interest
He yka3ah. None declared.
Penjenzus Review
Bce crarsu npoxogsT pelieH3upoBaHue. Ho perjeH3eHT Wi All articles are peer-reviewed. But the reviewer or the author
aBTOP CTaTbU MPEJTOUIN He My0IMKOBATh PELIEH3UI0 K 3TOH of the article chose not to publish a review of this article in
CTaTbe B OTKPBITOM JIOCTYTIE. PeljeH3Usi MOXKET ObITh the public domain. The review can be provided to the
TpeJjocTaB/ieHa KOMITETeHTHBIM OpraHaMm 10 3aripocy. competent authorities upon request.

Croucok ureparypsl / References

1. [Tocrak M.U. XXypHan B cucteme CMU: Tunosnorusi u «Humm» usganuii / M.U. llocrak // Tunonorusi nepuoguye cKoi
neyaty; — Mocksa: Acnekt IIpecc, 2009. — c. 79-92.

2. llIkonguH M.B. Tleproguueckas neuatb: CMCTeMHble 0CHOBBI TUnosioruu / M.B. IlIkonanH — Mocksa: Acnekr Ilpecc,
2007. — 234 c.

3. Ha nammem tunorpadckom si3bike "Banga" o3nauaer // banga. — 1907. — 1. —c. 1.

4. Bubnmuorpadus nepuoanueckux usganui Poccun 1901-1916. — Jlenunrpag, 1959. — T. I1.

5. Bubnuorpadus nepuoarueckux musganuii Poccuu 1901-1916. — Jlenunrpag, 1958. — T. 1.

6. IL. b. [Tamsatu 9 siuBaps 1905 r. / I1. b. // banpga. — 1907. — 2. —c. 1.

7. BopoBuukuit B.®. Paboure catupuueckue XypHaibl «banga» u «Tomop». «Bangut ot ckyku umrieparop». Memoun
pabouero 6biTa. 3anperijeHue XXypHaioB. «KypHasbl ofgHoaHeBKH» / B.® Bopouiikuii / Pycckasi catipa repBoi peBoJIIOLMN
1905-1906 / TTog pen. B. bousHoBckoro. — Jlenunrpaz: ['ocynapcTBeHHOe n3aarenbcTBo, 1925, — c. 126-131.

8. Ma-Top. Backka / Ma-Top. // Banga. — 1907. — 3. —c. 7.

9. Ot pepakuuu // Tonop. — 1907. — 1. —c. 1.

10. Tytmabam 5. Bel npoctute Menst / §1. T'ytmabam // Tonop. — 1907. — 1. —c. 1.

11. JleBuntoB b.M. Carupuueckas xxypHanictika 1905-1907 rogos / 5.M JIeBUHTOB // BOIIPOChI COBETCKOM JTUTEPaTyPhI
/ Tlox pen. I1.H. bepkoBa. — Mocksa; Jlenunrpaa: N3patensctBo Akagemuun Hayk CCCP, 1957. — c. 269-318.

CHuUCoK JIuTepaTypbl Ha aHIINCcKoM si3bike / References in English

1. Shostak M.I. Zhurnal v sisteme SMI: Tipologija i «nishi» izdanij [Journal in the Media System: Typology and "Niches"
of Publications] / M.I. Shostak // Typology of Periodicals; — Moskva: Aspekt Press, 2009. — p. 79-92. [in Russian]

2. Shkondin M.V. Periodicheskaja pechat": sistemnye osnovy tipologii [Periodical Printing: System Foundations of
Typology] / M.V. Shkondin — Moskva: Aspekt Press, 2007. — 234 p. [in Russian]

3. Na nashem tipografskom jazyke "Balda" oznachaet [In our typographic language, "Balda" means] // Balda. — 1907. —
1. —p. 1. [in Russian]

4. Bibliografija periodicheskih izdanij Rossii 1901-1916 [Bibliography of periodicals of Russia 1901-1916]. — Leningrad,
1959. — Vol. II. [in Russian]

5. Bibliografija periodicheskih izdanij Rossii 1901-1916 [Bibliography of periodicals of Russia 1901-1916]. — Leningrad,
1958. — Vol. I. [in Russian]

6. P. B. Pamjati 9 janvarja 1905 g. [In memory of January 9, 1905] / P. B. // Balda. — 1907. — 2. — p. 1. [in Russian]

7. Borovitskij V.F. Rabochie satiricheskie zhurnaly «Balda» i «Topor». «Baldit ot skuki imperator». Melochi rabochego
byta. Zapreschenie zhurnalov. «Zhurnaly odnodnevki» [Workers' satirical magazines "Balda" and "Axe". "The Emperor is
Bored out of His Mind." The Little Things of Working Life. Banning magazines. "One-day magazines"] / V.F Borovitskij //

4



Russian Linguistic Bulletin = Ne 12 (48) = [lekabpb

Russkaya satira pervoj revolyucii 1905-1906 [Russian Satire of the First Revolution 1905-1906] / Ed. by V. Botsjanovskij. —
Leningrad: State Publishing House, 1925. — p. 126-131. [in Russian]

8. Ma-Gor. Vas'ka [Vaska] / Ma-Gor. // Balda. — 1907. — 3. — p. 7. [in Russian]

9. Ot redaktsii [From the editorial office] / Topor [Axe]. — 1907. — 1. — p. 1. [in Russian]

10. Gutshabash Ja. Vy prostite menja [Will you forgive me] / Ja. Gutshabash // Axe. — 1907. — 1. — p. 1. [in Russian]

11. Levintov B.M. Satiricheskaja zhurnalistika 1905-1907 godov [Satirical Journalism of 1905-1907] / B.M Levintov //
Voprosy sovetskoj literatury [Questions of Soviet Literature] / Ed. by P.N. Berkova. — Moskva, Leningrad: Publishing House
of the USSR Academy of Sciences, 1957. — p. 269-318. [in Russian]



	МЕДИАКОММУНИКАЦИИ И ЖУРНАЛИСТИКА / MEDIA COMMUNICATIONS AND JOURNALISM
	Юмористический журнал «Балда» в контексте специализированных изданий начала ХХ века
	Шевелева С.Н.1, *
	The Humorous Magazine "Balda" in the Context of Specialized Editions of the Early Twentieth Century
	Sheveleva S.N.1, *

